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Jeunesse du tricot

Le tricot est jeune parce que le tricot est souple, parce
qu'il s'adapte à toutes les situations, parce qu'il est
pratique, parce qu'il est moderne. Et aussi, « last but not
least », parce que les jeunes aiment les vêtements et sous-
vêtements de tricot, et que ceux-ci leur offrent de grandes
possibilités de s'habiller jeune, moderne, à la mode...
(ce qui ne veut nrdlement dire que le tricot ne convient pas
aux personnes — dames et messieurs — d'âge moins
tendre

Pour illustrer cette jeunesse du tricot, l'Association
suisse des fabricants de bonneterie à Zurich avait organisé,

« HABELLA »

HASLER & CO., FRAUENFELD
Pyj ama charleston se portant aussi
comme costume d'intérieur
Charleston pyjama, which can
also be worn as house suit
Pijama charleston que se puede
llevar también como vestido casero
Charleston-Pyjama welches auch
als Hausanzug getragen werden
kann

SOCIÉTÉ DE LA VISCOSE
SUISSE,
EMMENBRÜCKE
Robe à danser juvénile en
Nylsuisse-Héliodore
Youthful party-dress in
Nylsuisse-Heliodor
Yestido juvenil para baile en
Yylsuisse-Heliodor
Jugendliches Party-Kleid aus
Nylsuisse-Heliodor

SOCIÉTÉ DE LA VISCOSE
SUISSE,
EMMENBRÜCKE
Deux-pièces en Perlapont
Perlapont two-piece outfit
Conjunto dos-piezas en Perlapont
Perlapont zweiteiliges Ensemble

« YALA »

JAKOB LAIB & CO.,
AMRISWIL
Pullover en Nylsuisse-Velours ;
jupe de mailles en vert, noir et or
Nylsuisse-Velvet pullover ; green,
black and gold knitted skirt
Pulôver en Nylsuisse-Velours ;

falda de mallas en verde, negro y
oro
Pullover aus Nylsuisse-Velours ;

gewirkter Rock in grün, schwarz
und gold.

Photos Tenca

LAHCO S.A.,
BADEN
Costume
d'après-sport en
Hélanca-Nylsuisse
After-sport suit in
Helanca-Nylsuisse
Conjunto de después
del esporte en
Helanca-Nylsuisse
Après-sport Complet
aus
Helanca-Nylsuisse

au mois de juin dernier, de concert avec la Société de la
Viscose Suisse à Emmenbrücke, sous le titre de « Fibres
jeunes — jeunes gens » un défilé de modèles en tricot
réalisés au moyen de fibres artificielles et synthétiques. Cette
manifestation eut lieu à Zurich, Bâle et Berne et offrait
un caractère spécial en ce sens que ce n'étaient pas des

mannequins qui présentaient les vêtements mais des jeunes
élèves d'une école de danse, qui agrémentèrent le défilé
de danses et de chants ; cette formule donna à la présentation

un caractère de fraîcheur et de jeunesse non apprêté
auquel les participants furent sensibles. C'est dire que
tous les articles étaient de caractère jeune, moderne, parfois

même inattendu. Il y avait, en tout, environ 70
modèles réalisés par des entreprises suisses connues de
l'industrie de la maille, en « Hélanca »-Nylsuisse, « Hélanca »-

Nylsuisse velours, « Ban-Lon »-Nylsuisse, Nylsuisse Hélio-
dor, Nylsuisse dentelle, Nyltop-Nylsuisse, Nylsuisse jersey,
Lascara, Perlapont, rayonne de viscose, Lurex ; c'étaient
des maillots de bain et des ensembles de plage et de sport,
des ensembles pour la maison et les loisirs, des ensembles
de tricot pour la journée et les occasions habillées et de la
lingerie : jupons, slips, sauts-de-lit, baby-dolls, pyjamas,
nighties, dusters, etc.

Les quelques photos ci-contre donnent une idée des

possibilités nouvelles qu'offrent les fibres artificielles et
synthétiques modernes au service de l'industrie suisse de
la maille.
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